CHAPTER V
THE TRANSLATORS

COLLECTIONS, GENERAL STUDY AND BIBLIO-
GRAPHY

THE standard collections are the two series of Tudor Trans-
lations. The first series (44 vols.) was pub. between 1892
and 1909 by David Nutt under the general editorship of W.E.
Henley, the second (14 vols.) between 1924 and 1927 by
Constable and Co. (London) and A. Knopf (N.Y.),
general editor, Charles Whibley. Various works included in
these collections are recorded below under the appropriate
headings. Both series are now out of print. The second series
was * 'remaindered35 and can be easily obtained. Secondhand
copies of vols. of the first series are often highly priced. The
best general study of the trs. is that of Charles Whibley
In C.H.E.L. (Vol. Ill, ch. i). A bibliography containing
many errors is appended to this article.

The standard bibliography of Elizabethan and early
Stuart trs. from the classics is the List of English Editions and
Latin Classics compiled by Miss H. R. Palmer and pub. by
the Bib, Soc. in 1911 with an introd. by V. Scholderer.

TRANSLATIONS FROM THE CLASSICS
Pre-Elizabethan versions of Greek Works

The earliest English tr. of a Greek author seems to have
been John Skelton's version ofDiodomsSiculus. This book was
never pub., but the MS. is preserved at Corpus Christi
College, Cambridge. Sir Thomas Elyot's versions from
and Plutarch, which appeared in the reign of
180